
Niniejszy materiał został przygotowany w celu poinformowania Klientów kancelarii o określonych istotnych zmianach w prawie polskim i nie
stanowi on porady prawnej dotyczącej konkretnej sytuacji któregokolwiek z Klientów i nie powinien być traktowany przez Klientów jako porada.
W przypadku jakichkolwiek pytań związanych z przedstawionymi powyżej zagadnieniami prawnymi oraz ich możliwym wpływem na działalność
gospodarczą danego Klienta w Polsce, prosimy o kontakt z prawnikiem prowadzącym Państwa sprawy.

ESTOŃSKI CIT 2.0
POLSKI ŁAD

ESTONIAN CIT 2.0
POLISH DEAL

NA CZYM POLEGA ULGA? WHAT IS THE TAX RELIEF?

Estoński CIT pozwala na odroczenie opodatkowania CIT do

momentu wypłaty zysku przez spółkę i zmniejszenie efektywnego

opodatkowania dochodu po stronie jej wspólników.

Polski Ład znosi kluczowe bariery otwierając możliwość wejścia w

Estoński CIT dla wielu nowych podmiotów.

The Estonian CIT allows CIT taxation to be deferred until a

company distributes profits and reduces the effective taxation of

those on the part of its shareholders.

The Polish Deal removes key entry barriers opening up the

possibility of entering Estonian CIT to many new entities.

JAKIE KORZYŚCI ONA DAJE? WHAT ARE THE BENEFITS?

1. Odroczenia opodatkowania CIT do momentu wypłaty zysku

– brak CIT od bieżących dochodów

2. Opodatkowanie zysku spółki ryczałtem – 10% albo 20%

3. Brak obowiązku zapłaty minimalnego podatku dochodowego

(min. 4% przychodów)

4. Odliczenie do 90% ryczałtu zapłaconego przez Spółkę od PIT

należnego od wspólników Spółki z tytułu zysku wypłaconego

przez spółkę - efektywna stopa opodatkowania zysków ze

spółki spada z:

 26,29% do 18,10% - mali podatnicy i start-up’y

 34,39% do 21,20% - pozostałe spółki

1. Deferral of CIT taxation until the distribution of profit - no

CIT on its current income

2. Lump sum taxation of company’s profit – 15% or 20%

3. No obligation to pay minimum income tax (min. 4% of

income)

4. Deduction of up to 90% of the lump sum paid by the company

from the PIT due from the shareholders/partners of the

company on the profit distributed by the company - the

effective tax rate on the company’s profits falls from:

 26.29% to 18.10% - small taxpayers and start-ups

 34.39% to 21,20% -other companies

KTO MOŻE SKORZYSTAĆ Z ULGI? WHO CAN TAKE ADVANTAGE OF THE RELIEF?

Z Estońskiego CIT może skorzystać podatnik CIT który/ego:

1. Prowadzi działalność w formie:

 spółki z ograniczoną odpowiedzialnością, spółki

akcyjnej lub prostej spółki akcyjnej

 spółki komandytowej lub komandytowo-akcyjnej

2. Wspólnikami są tylko osoby fizyczne

3. Nie posiada udziałów w innych spółkach, tytułów

uczestnictwa w funduszach inwestycyjnych ani ogółu praw i

obowiązków w spółkach osobowych.

Estonian CIT may be used by a CIT taxpayer that:

1. Conducts business in the form of a:

 limited liability company, joint-stock company or

simple joint-stock company

 limited partnership or limited joint-stock partnership

2. The shareholders /partners are natural persons only

3. Does not hold shares in other companies, titles of

participation in investment funds or rights and obligations in

partnerships.

JAKIE SĄ WARUNKI SKORZYSTANIA Z ULGI? WHAT ARE THE CONDITIONS OF THE RELIEF?

Spółka może skorzystać z Estońskiego CIT jeżeli:

1. Więcej niż 50% jej przychodów to przychody aktywne oraz

2. Zatrudnia min. 3 osoby, dla których jest płatnikiem PIT i 

ZUS.

Przy zatrudnieniu na innej podstawie niż umowa o pracę 

wydatki na wynagrodzenia muszą przekraczać 3-krotność 

średniego miesięcznego wynagrodzenia w sektorze 

przedsiębiorstw (obecnie 5.775,25 zł).

A company can benefit from Estonian CIT if:

1. More than 50% of its revenues are active revenues and

2. It hires min. 3 persons for whom the company acts as

remitter of PIT advances and social security premiums

In the case of engagement on a basis other than an

employment contract, expenditure on remuneration must

exceed 3 times the average monthly remuneration in the

enterprise sector (currently PLN 5,775.25).
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